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U povijesti b ro d o g rad n je  K raljev ice , osobito dolazi do iz ražaja  raz ­
doblje Oko če trdese tih  godina prošlog  stoljeća. Ova je  p a k  d je la tn o st u je d ­
no usko povezana i s položajem , ko ji u  to doba zauzim a K ra ljev ica  kao 
p riv red n i cen tar, kao  izvozna lu k a  svojeg užeg i šireg  zaleđa i kao  s jed i­
šte  dobro uvedenog poslovan ja  nekoliko trgovačk ih  tv r tk a .1) N aim e, to  
je  razdob lje  k ad a  se R ijeka  — nakon  odlaska F rancuza  — opet d ržav n o ­
p rav n o  povezu je  s  H rvatskom  i k ad a  u  novim  d ržav n o -p o litičkim  p r il i
kam a ponovno dolazi do iz ražaja  ja čan je  u n u tra šn je  trg o v in e  i p ro izvod­
n ih  snaga .2)

I u  tom  jačan ju , u toj ponovnoj p riv red n o j obnovi R ijeke  i  n je ­
zine okolice, naročito  dolazi do iz raža ja  b rodogradn ja . Velimo, naročito , 
je r  su ovo k ra jev i ko ji v u k u  -svoju b ro d o g rađ ev n u  tra d ic iju  već iz ra n ijih  
v rem ena  i  ko ji su  k ro z  ta j dugi niz razdob lja  b rodograđevne trad ic ije  do 
tih  dana  zadržali n e p re k in u te  veze s p o treb am a  b ro d arstv a  ne sam o R i­
jek e  i  okolice, već i b ro d a rs tv a  Bo-ke K otorske, D ubro v n ik a  i južne D al­
m acije .3) Da je  ta  veza b ila  jak a  u godinam a, koje su p red m e t naše  r a ­
sprave, dokaz nam  je  sam o jed an  m ali p o d a tak  koji iznosi da je  od 34 
b roda duge p lovidbe po luotoka P elješca, sag rađ en ih  u  razd o b lju  od 
1831. do 1853. god., n jih  17 izgrađeno  n a  b ro d o grad iliš tim a  R ijeke  i K ra ­
ljev ice4).

S tvarno , o značajnoj d je la tn o sti b ro d o g rad n je  R ijeke  i  n jez ine  oko­
lice govori nam  i jed an  in fo rm a tiv n i č lanak  ob jav ljen  u  riječkom  po lu- 
tjed n ik u  »Eco del lito ra le  ungarico« .5) U tom  se č lan k u  ističe da  brodo­
g rad n ja  R ijeke  i  n jez ine  okolice, uza sve to što je  trg o v in a  u  zastoju, iz 
godine u godinu  stiče osjetno povećanje; tom e je uzrok  zn a tan  broj b rodo­

g rad iliš ta , po v o ljn i u v je ti p rijev o za  brodograđevnog  d rva, d isk re tn i troško­
vi rad n e  snage, sposobni brodograditelju  i što se konačno u  R ijeci može naći 
sav  m a te rija l p o tre b a n  za oprem u jednog broda, — od konopa, jedara ,

I

1) M artin Šumić: P rim orski svijet i zavičaj (»Pomorstvo« 1956. b r. 6) str. 244.
2) Danilo Klen: N astojanja oko osnivanja dioničkih društava za trgovinu prem a Rijeci 

(1822—1848) (»Pomorski zbornik« I — Zadar 1963) str. 577.
3) S tjepan Vekarić: Jedrenjaci i brodovi naših brodogradilišta (Split 1952) str. 13.
4) Branko Kojić: Brodogradnja na istočnom Jadranu  kroz vijekove (»Pomorski zbornik« 

— Zagreb 1962, dio II)  s tr . 103.
5) Eco del litorale ungarico broj 70 od 4. 12. 1844.
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sid ra  do p red m eta  za brodsk i in v e n ta r . P r i  k ra ju  č lanak  ističe da je  po­
sto jalo  razdob lje  u  kojem  je naša b ro d o g rad n ja  sticala  zn a tan  zam ah, 
kada  su  u k ra ljev ičkom  b ro d ograd iliš tu  p o k ren u li d je la tn o st dva sp rem ­
na engleska b rodograd ite lja , b raća  P r itc h a rd .6)

K onačno, razm otrim o  li p oda tke  ko je  iznose p u b likac ije  o b ro d o g ra ­
đevnoj d je la tn o sti u K raljev ic i, pa  i sačuvana usm ena p re d a ja  o poslova­
n ju  b raće  P ritch a rd , m oram o zak lju č iti da je  razdob lje  n jihove d je la tnosti 
u K ra ljev ic i dalo zn a tan  im puls obnovi b rodo g rad n je  K ra ljev ice  i po­
stav ilo  tem elje  za m odern iji rad  k ra ljev ičkog  b rodograd iliš ta ; svakako, 
ta j je  im puls, ta  je 'd je la tn o s t u najvećoj m je ri re z u lta t p oslovan ja  b raće 
P ritch a rd .

O s tv a rn im  razlozim a dolaska b raće P r itc h a rd  u  K ra ljev icu  m alo se 
znade, a m ože se tek  nagađa ti. P oznato  je  p a k  da su s tran c i im ali zn a tan  
u tjecaj u godinam a ekonom skih  i p ro izvodn ih  p re v ira n ja , te  u p rip rem am a 
p rije laza  na k ap ita lis tičk i način  pro izvodn je  i u  našim  k ra jev im a. 7 U 
b ro d ars tv u  i b ro dogradn ji T rsta , a osobito u  godinam a osn ivan ja  arsena la  
paro b ro d arsk o g  d ru š tv a  A ustrijsk o g  Lloyda, zapažam o uz p rv e  s tro ja re  
Engleze i p riliv  b ro d o g rad ite lja , m eh an ičara  i tehničkog  osoblja, a s tv a ­
ran jem  u v je ta  željezne i čelične b ro d o g rad n je  ta j je  p riliv  jač i8). Tako u 
tim  p rv im  razdob ljim a zapažam o na  b rodograd iliš tim a  T rsta  i K opra g rupe  
b ro d o g rad ite lja  iz Engleske. Tako, 1847. god. ja v lja ju  se u K opru  b rodo­
g rad ite lji b raća  M artin , ko ji su  se ovdje zadržali čak do 1867. godine9), a 
1852. god. b rodograd ite lj Iv an  Bishop, tak o đ e r u  K opru, ko ji se p rem a 
c itiran o m  izvoru, zadržao do 1856. godine10*. N ap ro tiv  podaci o b rodo­
građevno j d je la tn o sti b raće P r itc h a rd  kod nas, p rem d a  su pom alo i kon ­
fuzni, ip ak  su po tpun iji, p rec izn iji i  s tv arn i. Tako znam o, da su n ac rt za 
če tv rti p aro b ro d  p aro b ro d arsk o g  d ru š tv a  A ustrijskog  L loyda »Principe 
M ettern ich«  koji je bio 1837. god. sag rađen  u T rstu , iz rad ila  b raća  P r i t ­
chard ; obojica su se tad a  n a laz ila  u  K ra ljev ic i zaposleni na  d rug im  ra d ­
n ja m a 11*. No, izg leda da su b raća  P r itc h a rd  već ra n ije  zakup ila  na dražbi 
te ren  erarskog  b rodo g rad iliš ta  u  K raljev ic i, je r  su ovdje k ra jem  siječn ja  
1836. god. završila  izg radn jom  p arnog  b roda na  ko tače »M aria A nna« za 
po trebe ra tn e  m ornarice ; znam o i za d im enzije broda, je r  jed an  p o d atak  
veli da je  pbd. »M aria A nna« im ao 50.02 m  dužine, 7.7 m  širin e  i bio 
o psk rb ljen  p a rn im  stro jem  od 120 K S 12*. U m eđuvrem enu  se p ak  b raća  
P ritc h a rd  nalaze  u  T rstu , gd je  n a  te re n u  b ivšeg b ro d o g rad iliš ta  Panfili, 
od 1836. do 1838. godine, g rade  p e t je d re n ja k a  i p e t parobroda. Izvorni

6) Eco del litorale ungarico, navedeni članak. — Citat glasi: »A dire il vero vi fu un'epoca 
in cui la costruzione navale stava per prendere fra  noi un considerevole slancio, lorchè vennero 
a porre in movimento i magnifici cantieri di Portorè due abilissim i costru tto ri inglesi, i fra­
telli Pritchard.«

7) Rudolf Bićanić: Doba m anufakture u  H rvatskoj i Slavoniji (Zagreb 1951.) str. 257.
8) Oliver Fijo: Parobrodarstvo Dalmacije (Zadar, 1962) s tr . 185.
9) La Provincia broj 8 od 16. 4. 1868.
10) La Provincia broj 8 od 16. 4. 1868.
11) Giuseppe Stefani — Bruno Astori: Il Lloyd Triestino (Verona 1938) str. 85. — Citat 

glasi: ». . . era stato costruito sui piani di Tommaso e Giuseppe Pritchard inglesi, che allora 
si trovavano a Portoré per a ltre costruzioni in quel cantiere.«

12) — Pamàtné udàlosti J. V. vàleénéno nàm ornictva. — I Svazek (Pula 1910). — Članak
»Zahuba J. V. Kolového parniku »Maria Anna« str. 50.
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p o d a tak 13̂  ne govori o kojim  se to parob rod im a radi, pa  m ožem o s re ­
zervom  p rih v a titi  da se rad i o da ljn jim  brodovim a p a rob rodarskog  d ru ­
štva  A u strijskog  L loyda, ko ji su kroz to v rijem e b ili sagrađen i u T rs tu 14). 
— Još jednom  ja v lja ju  se P r i tc h a rdi u K opru, deset godina kasn ije , i to 
jedino b ra t  Thom as, k ad a  1846. god. g rad i jed an  b a rk  od 332 reg. tona 
v rijed n o sti 40.000 fo rin ti i jed an  b rik  od 200 reg. tona  v rijed n o sti 30.000 
fo rin ti15).

P rispodobim o li p ak  podatke  o brodograđevno j d je la tn o sti b raće  P r it-  
chard  u K raljev ic i, v idim o da se oni u po tpunosti p o d u d a ra ju  sa n jihovom  
d je la tn o sti izvan K raljev ice, u  T rstu  i  u K opru. M oram o, naim e, uzeti u 
obzir, da su tad a  te ren i b rodog rad iliš ta  b ili pom orsko  javno  dobro pod 
upravom  in sp ek to ra ta  kom orskih  jav n ih  dobara, ko ji ih  je  davao u 
zakup obično za godinu dana ili više godina uz određenu  godišnju  zakup­
n inu. P rem a  tom e b ro d o g rad ite lji b i s obzirom  na posao koji su im ali i 
ugovorili, znali na  više raz lič itih  m jesta  uzim ati u  zakup b rodograd ilišn i 
te ren , pa bi te ren  k o ris tili do zav rše tka  posla  p ri čem u bi u obzir dolazilo 
even tualno  p rodužen je  ugovora o zakupu.

Tako je te ren  b rodog rad iliš ta  u K ra ljev ic i bio u  razdob lju  d je la tn o sti 
b raće P r itc h a rd  u  p a r  n a v ra ta  dav an  u zakup. Dapače, iz jednog oglasa 
ob jav ljenog  1844. god ine16), u  doba n jihove k o n stan tn e  d je la tnosti, do la­
zimo do izv jesn ih  d e ta ljn ijih  p o d a tak a  o veličini, p ro s to ru  i  m ogućnosti­
ma rad a  na k ra ljev ičkom  brodograd iliš tu . — Iz ovog oglasa vidim o da se

13) Archivio m arittim o 1868—1869. bro j 8 str. 235—236. — Članak »La m arina m ercantile 
austriaca nell’anno 1868.« — dio I II .

14) Archivio m arittim o 1868—1869, bro j 8, str. 235—236 citirani članak. No u isto vrijeme 
grade u T rstu parobrode braća Polli i brodograditelji Gašpar Tonello.

15) La provincia broj 8 od 16. 4. 1868.
16) Oglas kr. inspektorata komorsko-pomorskih dobara iz Rijeke objavljen je u  »Eco del 

litorale ungarico« broj 50 od 21. 9. 1844, a glasi:
Nro. 610.

AVVERTIMENTO
Si porta a comune notiza, che nella giornata del 30. O ttobre a. c. verrà tenuta  presso il 

reg. Ispettorato  dei beni Marittimo-Camerali in Fiume una pubblica licitazione per l ’affittanza 
del reg. camerale A r s e n a l e  di costruzione navale in Portorè per l ’epoca di consecutivi 
anni sei, che verrà  deliberata al più vantaggioso offerente al di sopra il prezzo fiscale sta­
bilito in un anno censo di fni 500 m. c.

I vantaggi, e comodità che offre questo Arsenale e la sua situazione, sono le seguenti:
1.° Un vasto Squero lungo 85 e largo 70 klafter di Vienna, ossia di superficie klafter 

quadrati 5950 sufficiente per la costruzione di 4, 6 e più bastim enti quadri in un  tempo stesso 
senza im pedim ento di sorte.

2.° La com odità d ’un magazzino lungo klafter 25 e largo klafter 9, elevato ad un piano 
con una tesa coperta, lunga klafter 24 e larga 12 garantita contro ogni intem perie con m uri 
e tetto  a  coppi, a tta  ad ogni travaglio di costruzione in qualunque stagione, e tempo, ed una
fabbreria apposita colla sua fucina.

3.° La profondità alla riva adatta ta  al varam ento di qualunque naviglio a scanso d ’ogni 
dispendiosa scalata.

4.° La sicurezza di questo Arsenale garantita parte da m uri di recinto, e parte da alto 
intaglio di m onti che lo circondano.

5.° La comodità d ’una apposita strada per in trodurre  con maggiore facilità ogni sorta 
di alberi a ltro  legname per la via di terra.

6.° L’occasione di form are una Corderia a piacere, e
7.° Il maggiore dei vantaggi e l ’esenzione da qualunque pagamento di tonnellaggio per 

i navigli da fabbricarsi.
Vengono quindi invitati gli aspiranti all'affittanza di questo Arsenale, di com parire nel 

suddetto  giorno alla licitazione, che avrà luogo nella cancelleria di questo Ispettorato , ovvero 
presentare al medesimo le loro offerte in iscritto.

Le ulteriori condizioni d ’affitanza sono ostensibili nelle solite ore d'uffizio presso il 
suddetto  Ispettorato.

Fiume, il 17 Settem bre 1844
Czernkovich de Dolje.«
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brodograd ilišn i te ren  izn a jm lju je  za šest godina uz godišn ju  zakupn inu  
od 500-forinti, n ad a lje  da je  te ren  dug 85, a širok  70 k la f tra  bečke m jere , 
odnosno, da im a površin u  od 5.950 če tvo rn ih  k la f tra  i da je  ta j te ren  
dovoljan  da se is tovrem eno g rad i četiri, šest pa  i više brodova duge p lo ­
vidbe. O glas n ad a lje  ističe  da b rodograd iliš te  p o sjed u je  zatvoreno  sk la ­
d ište  dugo 25, a široko 9 k la f tra  zaštićeno od nepogoda, za tim  navodi da 
je  dub ina  m ora p rik lad n a  za svako porinuće 17). B rodograd ilišn i p ro s to r  
tak o đ er je  visokim  zidovim a i dijelom  b rd a  koje ga okružuje , osiguran  
p ro tiv  bilo kojeg uljeza. Isto tako  b rodograd iliš te  im a  dobar p ris tu p  po­
sebnom  cestom, kojom  se može v rš iti kopnom  lak  p rijev o z  tru p aca  i bilo 
kak v e  d rvene građe. P r i k ra ju  oglas ističe da se u sk lopu  b rodograd iliš ta  
može izg rad iti užarna , a u  sam oj zg rad i sk lad iš ta  posto ji kovačnica. — 
Dakle, iz ovog oglasa v idim o da je  b ro d o g rad iliš te  u  K ra ljev ic i bilo za 
tad ašn je  pojm ove i p o treb e  b rodo g rad n je  opskrb ljeno  ii te  k ak o  p r ik la d ­
nim  terenom , sk lad išn im  prosto rom  i p riličn o  p rik lad n o  za b rodogradn ju .

Ne posjedu jem o arh iv sk e  p oda tke  o početku  d je la tn o sti b raće  P r it-  
ch a rd  u  k ra ljev ičkom  brodograd iliš tu , no iz jednog sta tis tičkog  isk aza18) 
vidim o da  god. 1835. — 36. izg rađ u ju  već n a p r ije d  napom enu ti pbd. »Ma­
ria  A nna« od 576 reg. tona, potom  1836— 37. god. go letu  »F ra te lli P r i t-  
chard« od 135 reg. tona. Jača  p ak  d je la tn o s t n a s ta je  1838— 39. god., kada  
je  sagrađeno  šest b rodova19). N akon k raćeg  jednogodišn jeg  zastoja, sa ­
g rađ en  je  1840—41. god. b r ig an tin  »Ingegno« od 358 reg. tona. — Iza 
dužeg zasto ja, 1846. god. sag rađen  je  za raču n  tršćanskog b rodov lasn ika  
A m broza R alli n av  »Due sorelle« od 501 reg. tona, dok je  slijedeće godine, 
1847. god., sag rađen  za raču n  k ra ljev ičk ih  trg o v aca  M. Polića, L. Tornea 
i n jihovog poslovnog p r ija te lja  A. M ikoča b a rk  »Fuccine« od 379 reg. 
to n a20). Potom  d je la tn o st b raće  P r itc h a rd  u  K ra ljev ic i posve nesta je , je r  
je  Thom as v je ro ja tn o  odselio, a Joseph  um ro  kolovoza 1847. godine. — 
Tek 1853. god. u  sk ro m n ijim  razm je rim a  ponovno se u K ra ljev ic i jav lja  
b ro d o g rad n ja  izg rad n jo m  p e lig a  »S. F rancesco G iuseppe« od 48 reg. tona, 
kojeg je  sagrad io  b rod o g rad ite lj A n tu n  L ovrić21).

* * *

O značen ju  b rodograđevne  d je la tn o sti b raće  P ritc h a rd  u  K raljev ic i 
govori nam  neko liko  a rh iv sk ih  d e ta lja , ko je  je  v rijedno  o vd je  iznijeti. 
N aim e, u  jesen  1839. god. b ak a rsk i b ro d o v lasn ik  F ran jo  R atko  obratio  
se m olbom  riječkom  g u v ern eru , da b i m u  b rodograd ite lj Thom as P r i t ­
chard  upu tio  u B ak a r osam  k a la fa ta  s k ra ljev ičkog  b ro d o g rad iliš ta  u

17) pošto klafter iznosi 1,896484 m, proizlazi da je teren bio dug 161,20 m, širok 132,75 m, 
a površina mu je  iznosila 21.399 m 2.

18) Eco del litorale ungarico broj 14 od 20. 5. 1843. supplemento. — članak  »Prospetto dei 
navigli costruiti negli anni cam erali 1830.—31. — 1841.—42. nei Cantieri del Litorale ungarico«.

19) radi se o slijedećim brodovima: brig  »Portorè« od 195 reg. tona, nav »Amalia Giu­
seppina« od 449 reg. tona, brig »Pritchard« od 279 reg. tona, brig »Buona Matilde« od 202 
reg. tona, nav »Jenny« od 300 reg. tona i brig »Condor« od 236 reg. tona.

20) prem a podacima iz Annuario m arittim o za 1848. god. str. 46—47 i str. 52—53. — H. 
Littrow u svojoj publikaciji »Fiume in m aritim er Beziehung« (Rijeka 1870) u općim podacima 
o brodogradnji Rijeke, Bakra i Kraljevice od 1833. do 1869. god., navodi da su braća Pritchard 
sagradili 15 brodova sa 5.311 reg. tona.

21) Rapporto annuale della Camera di commercio e d ’industria in Fiume per l'anno 
1853. (Rijeka 1854) str. 45.
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sv rh u  p o p rav k a  njegovog peliga »S. G aetano«. R atkova je  m olba b ila  
u s tu p ljen a  Lučkoj k ap e tan iji u K raljev ici, a kako k asn ije  u  arh ivsk im  
v re lim a22) ne nailazim o na po žu riv an je  ovog p redm eta , v je ro ja tn o  je  po­
p ra v a k  b ro d a  bio izvršen. — D rugi slučaj, tak o đ e r v rijed an  da ga ovdje 
spom enem o, nailazim o u  p rep isc i b raće  P r itc h a rd  s tršćansk im  trgovcem  
Molinom. U dopisu, ko ji su m u b raća  P ritc h a rd  u p u tila  23. lip n ja  1840. 
godine23), vidim o da je  u  L ju b ljan u  b ila  n jihov im  posredstvom  upućena 
ek ipa b ro d o g rad ite lja  ra d i neke b rodogradn je , v je ro ja tn o  n a  rijec i Savi; 
bili su  to  b rodograd ite lj M atija  Susanić, te  dva  te sa ra  A ngelo T rem ontino  
i P ie tro  B run . U jedno je  u ovoj ekipi bio k ao  vođa G iovanni G aiina, te 
bez pob liž ih  oznaka dužnosti C harles P ritch a rd . Iz dopisa  b raće  P r i t ­
ch ard  vidi se da su im ali dosta poteškoća rad i ovog osoblja, k o je  je  bilo 
dbm anuto  da su u L ju b ljan i tešk i k lim atsk i u v je ti i skupoća h ra n e 24). 
P r i k ra ju  v idim o da je  p laća  S usaniću  iznosila 1.40 for. dnevno, tesarim a 
1.15 for., C harlesu  P r itc h a rd u  1.20 fo rin ti, dok je  G alina im ao 25 fo rin ti 
m jesečne plaće.

T akođer možemo ovdje n ag lasiti n ak an u  b raće  P ritch a rd , da u  K ra ­
ljevici ponovno g rad e  parob rod . Naim e, iz k n jig e  p rep isk e  b raće  P r i t ­
ch ard  vidim o, da im  je  b ila  koncem  1839. god.25) d o stav ljena  pon u d a  ru ­
ske v lade za g rad n ju  jednog parob roda . U dopisu upućenom  tršćanskom  
trgovcu  W ilhelm u S topperu , b raća  P r itc h a rd  ističu  da ne m ogu d a ti de­
fin itiv n u  o d lu k u  dok ne  dob iju  odgovor iz E ngleske o c ijen i p arnog  
s tro ja  i u kojem  im  p eriodu  može p a rn i s tro j b it i  dostav ljen . Z anim ljivo  
je, da b raća  P ritc h a rd  ko ji su ran ije  u T rstu  g rad ili p a rn e  brodove, u 
ovom dopisu is tiču  svoje u v je ren je , da  je  T rs t n ep rik lad an  za g rad n ju  
jednog p a rob roda  ovakve veličine i sm a tra ju  da bi u T rstu  g rad n ja  p a ­
rob roda b ila  sk u p lja  nego u K ra ljev ic i26'. Istog p a k  dana  b raća  P r i t ­
chard  u p u ću ju  poznatom  engleskom  g ra d ite lju  b rodsk ih  s tro jev a  Mr. 
P en n  u Londonu, dopis u ko jem u traže  in fo rm acije  za n ab av k u  parnog  
s tro ja  za b rod  nosivosti od oko 1.000 to n a27'. No, n a  ovaj dopis b raća

22) arhiv Lučke kapetanije Bakar za 1839. god. spisi bro j 196 i 199.
23) knjiga prepiske braće Pritchard , dopis od 23. 6. 1840.
24) gore navedeni dopis. Citati glasi: » . . .  are sorry that ive have not been able to 

send you some m en before and it is w ith great difficulty that we have now sent, as it has 
been generaly reported  by some evil persón here, that the a ir  a t Laybach is very sickly
and tha t food is far m ore expensive than here and by that means has deterred the people
from  coming.«

25) knjiga prepiske braće Pritchard, dopis od 26. 11 1839.
26) gore navedeni dopis. Citat glasi: ». . . b u t in our opinion ive consider that Trieste

is a place entirely unađapted fo r building a Steam er of that Length on account of the great 
risk in launching her for which ive should not like to take any responsibility on ourselves 
and likewise it would be m uch m ore expensive in Trieste than in Porto Re on account of
having, to pay so m uch m ore for Magazine and for Machinary.«

27) knjiga prepiske braće Pritchard , dopis upućen Mr. Penn-u 26. 11. 1839. — Radi inte- 
resantnosti donosimo tekst dopisa, koji glasi:

Porto Re Nov. 26 — 1839.
M r Penn
Sir
We have this day received an Application from  a certain party  to build a Steam er of 

1000 Tons Burthen and for us to supply Engines and every o ther requisite fit fo r sea. She 
is for a  Man of War and they propose to have Engines of 250 Horse Power b u t we should 
like to have your Opinion w hether th a t size would be in proportion or if not w hat siže 
would be proportionable likewise w hat would be the expence of the Engines and in w hat tim e 
they colud be made and sent to Trieste or Porto Re and at the same tim e we should take 
it as a great favor if you could give us thè least insight what a steam er of that descriptiou
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P ritc h a rd  n isu  p rim ila  odgovor, pa  je  u kn jiz i p rep isk e  pod datum om  
23. siječn ja  1840. ubilježeno, da se ša lje  ponovno p rijep is  p ism a P ennu  
od 26. s tudenog 1839., pošto se sm a tra  da se  pism o izgubilo  i je r  se n ije  
dobio n ik ak av  odgovor28). Ali, n i kasn ije  ne nailazim o u sačuvanom  a r ­
hivskom  fundusu , pa  n i u  k n jiz i p rep iske , više n ik ak v a  spom ena na  p r i­
hvaćan je  ponude za g ra d n ju  p a ro b ro d a  za raču n  ru sk e  vlade.

S m atram o da su ovi d e ta lji i  te  kako važni za p oznavan je  d je la tnosti 
b raće P ritc h a rd  u K raljev ic i. No, ona je  b ila  dosta k ra tk o tra jn a , tek  ne­
što više od deset godina, a počela je  ja ča ti jed v a  oko 1839. god.29), — 
dak le  u vrijem e, kada  su b raća  P ritc h a rd  bila  s ta ln ije  n a s tan jen a  u  K ra ­
ljevici.

O b raći P ritch a rd , n jihovoj ličnosti i bo rav k u  u K raljev ic i, kako  smo 
rek li, m alo nam  je  poznato. Osim b raće Thom asa i Josepha, efem erno 
saznajem o o O harlesu  P r itc h a rd u  u gore c itiranom  dopisu trgovcu  Mo- 
linu, iz k n jige  saldacon ti na  v iše m jesta  saznajem o po raču n im a b ra ta  
Thom asa o p laćan ju  uč ite lja  za A dolfa, v je ro ja tn o  n jegovog sina iz p rvog  
b ra k a 30), dok nam  je  jed an  č lanak  o b ro d o g rad n ji ob jav ljen  u  riječkoj 
štam pi 1846. god.31) navod i o d je la tn o sti Jo sep h a  P r itc h a rd a  ko ji u  K ra ­
ljevici rad i s b ra to m  E duardom ; no v je ro ja tn o  se rad i o lapsusu, ko ji se 
desio p iscu  ovog članka, pošto se u a rh iv sk im  dokum en tim a n igdje  ne 
spom inje  i E d u ard  P ritch a rd . — Ip ak  iz m a tičn ih  k n jig a  v jen čan ih  i 
u m rlih  rim okato ličke  župe Sv. N ikole iz K raljev ice , donekle m ožem o o 
b rać i P r itc h a rd  saznati neke d e ta lje32!. D anas nam  je  iz tih  v re la  poznato 
da su  b raća  Thom as i Jo seph  P r itc h a rd  b ili uvaženi g rađ an i K raljev ice , 
obojica sinovi b ro d o g rad ite lja  Jo sipa  P r itc h a rd a  iz K en ta  u  Engleskoj 
(ex K en t in  A nglia, navališ  constructor). Oba- b ra ta  oženila su se u K ra ­
ljev ici i to Thom as u  45 godini života kao udovac 26. ožu jka  1839. sa 
F ran cu sk in jo m  M arijom  A nom  K ròssenbuch . M ladi p a k  b ra t  Joseph

w ith Guns Engines Sails & Rigging all equipped ready for Sea w hat would be the Cost of 
such a  Vessel built in England. 

We cannot pretend  to say w hether we shall have thè building of her or not b u t if lt 
should meet our expectations we should fell happy in giving you the preference for the Engi­
nes and a t the same tim e if it was possible we should be extremely obliged to you if you 
could inform  us w hat is the generai cost of different size Cannon and Bombs such as they 
geherally have on board of Steam ers as we cannot exactly say w hat size Metal they would 
wish to have but by means of your assistance we shall be better enabled to make our 
Calculation.

We rem ain w ith Esteems
Your s Most sincerely
28) u  knjizi prepiske ubilježeno je: »A Copy of the form er le tter dated Novr. 26 to Mr 

Penn on account of the form er le tter having m iscaried and not having received any answer.
— Janry 23 — 1840.« — Prem a inform aciji koju nam je uslužno dostavila uprava Kentv County
Council iz Maidstone dopisom od 2. 4. 1964. firm u je  osnovao John Penn (1770—1843), koji 
je  počeo kao m linar, a tek se 1825. zainteresirao u  gradnji brodskih strojeva i kotlova. Prema 
ovim podacima John Penn izgradio je brodski stroj za prvi željezni pbd »Aaron Manby«, koji je 
uspješno izvršio putovanje iz Londona u Pariz 1822. godine. Očevom sm rću firm u je preuzeo 
njegov sin John Penn (1805—1878), te usavršio gradnju brodskih strojeva. Povezana s Admira- 
litetom  firm a John Penn & Sons izgrađuje brodske strojeve za ratne brodove, te je  unijela 
mnoge novotarije u pogonskoj oprem i brodova.

29) Almanacco fiumano per l'anno 1857. (Rijeka 1857) str. 51.
30) knjiga saldaconti braće Pritchard s tr . 1, 2, 6, 16, 22, 26. i 29.
31) Eco del litorale ungarico broj 83 od 28. 1. 1846. — Citat glasi: Così pure sappiamo

che il signor Gius. P ritchard, il qual già da parecchi anni in compagnia di suo fratello Edoar­
do venne con generale applauso di questi ab itan ti a suscitare un nuovo fervore nell’arsenale 
di Portorè, ed ora, dopo una qualche interruzione, si pose altra volta a m etterlo  in movimento, 
sta per assum ere per conto della Società Commerciale Ungarica, la costruzione di un gros­
so naviglio«.
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P ritc h a rd  oženio se u 37 godini života 14. s iječn ja  1841. sa K ra ljev čan - 
kom  L ucijom  Jakovčić. U oba slučaja, pošto su b raća  b ila  p ro testan tsk e  
v jere , m ogli su sk lop iti b ra k  uz d ispenzaciju  senjskog b iskupa, što je  i 
bilo ub ilježeno u opasci m atične  k n jige  v jenčanih . — O T hom asu P r it-  
ch a rd u  k asn ije  ne nalazim o više n ik ak v ih  up isa  u m atičn im  kn jigam a, a 
kako 1846. god. g rad i u K opru  sam ostalno dva b ro d a33), a isto tako  te  
godine Joseph  P r itc h a rd  ponovno u K ra ljev ic i n a s ta v lja  s b rodograd ­
n jom 34), v je ro ja tn o  je  Thom as P r itc h a rd  napustio  K ra ljev icu  i p reko  
K opra o tputovao  u nepoznatom  p ravcu . Joseph  P ritc h a rd  kao  b rodo­
g rad ite lj bio je  u K ra ljev ic i uvažena osoba o kojoj je  župn ik  M atija  Mi- 
hičić u »Z apisniku M ertvih« s pažnjom  upisao titu lu  »Exim ius navališ 
C onstructo r«35). O vdje vidim o da je  Joseph  P ritc h a rd  porijek lom  iz m je­
s ta  V isthabe u K entu , a n a s ta n je n  u K ra ljev ic i u nase lju  P o lisardovo36). 
No u  m atičnoj kn jiz i m rtv ih  navodi se da Joseph  P ritc h a rd  im a 52 go­
dine, što se ne  slaže s podacim a naveden im  u kn jiz i v jenčan ih . Isto  tako  
n ije  isp ravno  navedeno m jesto  rođen ja  b raće P ritch a rd , je r  dok se p r i­
likom  v jen čan ja  Thom asa navodi da je  »ex V istache in  K en t in  Anglia«, 
za Jo sepha  se navod i da se m jesto  rođen ja  zove »V isthabe«37).

P ri k ra ju  ra z m a tran ja  b rodograđevne  d je la tn o sti i sam e ličnosti b ra ­
će P ritch a rd , nakon  ovih podataka , možem o p rec iz ira ti da su u  K ra lje ­
vicu  došla već 1835. godine i da su ovdje s p rék id im a  d je lovali do 1847. 
godine, kada  se rad  b raće  P ritc h a rd  sm rću  Josepha p rek ida . S tvarno , 
u godinam a oko 1840. god. razv ili su  snažn iju  d je la tnost, a bili su u 
k rugov im a b rodov lasn ika  i n a ru č ite lja  novogradn ji p o zna ti kao uvaženi 
s tručn jac i. A da je  tom e tako, dokazuje nam  arh iv sk i m a te rija l ko ji niže 
analiziram o.

II

B rodograđevna d je la tn o s t b raće  P ritc h a rd  u K ra ljev ic i dolazi do 
jačeg iz raža ja  u godinam a od 1838. do 1840. god. — dak le  u razdob lju  
od nešto  više od dv ije  godine. U to v rijem e b raća  P r itc h a rd  sag rad ila  
su 7 je d re n ja k a  s ukupno  2.019 reg. to n a38), od k o jih  je  najveći, nav  
»A m alia G iuseppina« sag rađen  za tršćanskog  b rodov lasn ika  M. Petcke, 
im ao 449 reg. tona. No, k ra jem  1840. god. b rodograđevna  d je la tn o s t b ra ­
će P r itc h a rd  u  K ra ljev ic i naglo zam ire, a p reg ledom  a rh iv sk ih  v re la  ne 
m ože se u s tan o v iti ko ji je  neposredan  uzrok  ovom naglom  p rek id u .

O brodograđevno j d je la tn o s ti b raće P ritc h a rd  u razdob lju  od 1830. 
do 1840. godine sačuvan  je  zn a tan  a rh iv sk i m a te rija l. Naim e, u fundusu

32) Liber copulatorum  in Parocchia Porturegensi ab Anno Domini 1815. usque linem 
1857. str. 62. i 65, te Zapisnik m rtvih Župničke Crikve Sv. Mikule I. B. u Kraljevici počet 
dne 15-ga Miseca Ožujka godine 1847. (obje knjige nalaze se u  Historijskom  arhivu u Rijeci).

33) La provincia broj 8 od 16. 4. 1868.
34) Eco del litorale ungarico broj 83 od 28. 1. 1846.
35) Zapisnik M ertvih.župničke Crikve Sv. Mikule I. B. u  Kraljevici za 1847. god. pod broj 43.
36) o. c. — Citat glasi: »Eximius navališ constructor D-nus Josephus 1 ilius Josephi, et 

Anna Pitchard, Oriundus Londinensis et Vishabe in Kent, hujus Parochiae et Vico Polissardovo«.
37) prem a inform aciji koju nam je uslužno dostavila uprava National Maritime Museum 

u Greenwichu dopisom od 10. 3. 1964, radi se o m jestu W hitstable u K entu (na ušću Tham esa).
38) Eco del litorale ungarico, supplemento k b ro ju  14 od 20. 5. 1843. — Ovdje treba 

uzeti u  obzir i brig. »Ingegno«, koji je  u iskazima prikazan u gradnji godine 1840—41. Međutim, 
ovaj je brod bio predan naručitelju  početkom ru jna  1840. neposredno pred  porinućem .
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bakarskog  M ag istra ta  i bakarskog  suda pronađeno  je  p r ije  p a r  godina 
nekoliko om ota spisa, k n jiga  p rep iske  i k n jiga  saldacon ti d je lovan ja  b ra ­
će P ritc h a rd  u K ra ljev ic i iz razdob lja  od 1838. do 1840. godine39. V je­
ro ja tn o  se nakon  1840. godine ili p ak  nakon  sm rti Jo sepha  P ritc h a rd a  
1847. god. p rovod ila  likv idac ija  poslovan ja  b raće P ritch a rd , pa su a r ­
hiva, p rep isk a  i  saldacon ti po završenoj lik v id ac iji b ili p o h ran jen i u 
a rh iv i suda. Na žalost, p o p ra tn i sudsk i spisi n isu  tom  p rilik o m  b ili p ro ­
nađeni, p a  tako  ne možem o sa sigurnošću  u s tv rd iti kada  je  i koje je 
godine provedena likv idac ija  b rodograđevne  d je la tn o sti b raće  P ritch a rd .

No, bez obzira na to, dv ije  poslovne k n jig e  i  d v a  konvo lu ta  spisa 
b ro d o g rad ite lja  b raće  P ritch a rd , m ogu nam  da ti i te  kako širok i uvid  u 
d je la tn o st b raće P ritc h a rd  u razdob lju  od 1838. do 1840. godine.

1) Knjiga prepiske braće Pritchard

Za ra z m a tran je  b rodograđevne d je la tn o sti b raće  P r itc h a rd  u  gore 
navedeno razdoblje, važna  je  n jihova  k n jiga  p rep iske, k o ja  je  sačuvana 
u fundusu  H istorijskog  a rh iv a  u  R ijeci. U ovoj je  kn jiz i sačuvano 183 
kopija dopisa, ko je  su  b raća  P ritc h a rd  dostav ili svojim  k lijen tim a , po­
slovnim  p rija te ljim a , lučkim  v lastim a  i in sp ek to ra tu  kom orsk ih  dobara  
u razd o b lju  od 31. s rp n ja  1839. do 6. ru jn a  1840. godine, dak le  u  razdo ­
b lju  od tr in a e s t m jeseci. K ako se i ostale kn jige  i  konvo lu ti sp isa s n e ­
znatnom  diferencijac ijom  uglavnom  odnose na ovo razdob lje , naim e od 
početka 1839. god. pa i 1838. god., d o p u n ju ju  se  s m a te rija lo m  n av ed e ­
nim  u  kn jiz i p rep iske. — Dopisi u kn jiz i p rep iske  ug lavnom  su p isani 
v rlo  razum ljivo  na  ta lijanskom  jez iku  (99 dopisa), zatim  na  engleskom  
jez iku  (79 dopisa), dok je  na n jem ačkom  jez iku  nap isano  n a jm an je  do­
pisa (samo p e t dopisa).

Inače  k n jiga  p rep isk e  b raće  P ritc h a rd  v rlo  je  dobro uščuvana, m e­
kano  ukoričena  bez om ota i naslovne stran ice ; d im enzije iznose 34.50 cm 
: 21.50 cm, rukom  je p ag in iran a  do 53 stran ice, za tim  n ije  p ag an iran o  
slijedećih  če trdese t s tran ica  na  ko jim a su  kop ije  dopisa. N akon toga sli­
jedi 23 p ra z n ih  listova. P r i k ra ju  na posljedn jo j s tran ic i u n ije t je  iskaz 
dopisa s b ro jem  dopisa, naslovnikom  i danom  otprem e.

K ako smo rekli, k n jiga  p rep iske  sadrži kopije  183 dopisa, koje su 
b raća P ritc h a rd  od srp n ja  1839. do ru jn a  1840. dostav ila  razn im  k lije n ­
tim a, poslovnim  p rija te ljim a  i lučk im  v lastim a. A p strah iram o  li p ak  de­
set dopisa dostav ljen ih  Lučkoj k ap e tan iji u K ra ljev ic i u ko jim a b raća 
P ritc h a rd  o b av ještav a ju  v lasti da su sklopili ugovore o g rad n ji brodova 
i m ole da im  se izda uobičajeno odobren je  za g ra d n ju  brodova, vidim o 
da se najveći dio dopisa odnosi na  dogovore, ugovorne rokove, u v je te  o 
g radn ji, t e  ob av ješten ja  o s ta d iju  izg radn je  brodova. Z n a tan  pak  dio do­
pisa ugovara  sporazum e za n ab av k u  brodograđevnog  d rv a  s razn im  trg o v ­
cim a u S en ju  i R ovinju . N ajveći broj dopisa — n jih  23 — upućen  je  po­
slovnom  p r ija te lju  W ilhelm u S to p p eru  trg o v cu  iz T rsta  u  k o jim a  se z n a t­
nim  dijelom  b raća  P ritc h a rd  s n jim e dogovara ju  rad i n ap la te  računa.

39) na ovaj arhivski m aterijal upozorili su me arhivisti H istorijskog arhiva u Rijeci A. 
Herljević, D. Zorec i I. Žic-Klačić, pa mi je uviđavnošću uprave Arhiva pružena mogućnost 
uvida u taj arhivski m aterijal, na čemu ovime zahvaljujem.
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Isto  tako  zn a tan  broj. dopisa — n jih  14 — upućen  je  poznatoj tršćanskoj 
firm i R eyer & Schlick kod kojih  su b raća  P r itc h a rd  im ala  tekući raču n  
i kod ko jih  su se isp laćivali svi račun i k lijen a ta  i poslovnih  p rija te lja .

2) Saldaconti braće Pritchard

U uskoj vezi s  k n jigom  p rep isk e  b raće P r itc h a rd  nalazi se i  d ruga 
knjiga, ko ja  je  sačuvana u  fund u su  H istorijskog  a rh iv a  u  Rijeci. Radi 
se o kn jiz i sa ldacon ti u kojoj su proveden i up isi d u g o v an ja  i p o traž iv a ­
n ja  ne sam o p o jed in ih  k lije n a ta  i poslovnih  p r ija te lja  b raće  P ritch a rd , 
već i n jih  sam ih. Tako saznajem o da su oba b ra ta  ispočetka p rid iza la  
m jesečnu p laću  od 150 forin ti, no Thom as već od ru jn a  1839. god. p ri-  
diže 170 fo rin ti m jesečno. Ne sam o to, ovdje saznajem o, koliko i kakve 
su troškove im ala  b raća  P ritc h a rd  u  p riv a tn o m  životu  i m ogli bi reći, 
da su za ista  b ili skrom ni, je r  osim  uob ičajen ih  raču n a  za živežne n a m ir­
nice, n a b a v k u  od jevn ih  p red m eta , p ive i  p laćan ja  raču n a  za uč ite lja  
v je ro ja tn o  s inu  A dolfu, n ije  bilo naročito  v isokih  iz d a ta k a 40.

Inače k n jig a  saldacon ti v rlo  je  dobro uščuvana, m eko uvezana, d i­
m enzija  0,34 cm : 0,21 cm s paginacijom  na  obim  stran icam a od 1 do 
36. P osljedn ji up is dugovan ja  i p o traž iv an ja  firm e b raće M edanić i dr. 
iz B ak ra  n ije  pag in iran , a nakon  toga slijed i 54 stran ica , ko je  nisu pagi- 
n irane . Na naslovnoj s tran ic i nalazi se na ljepn ica  na kojoj je  rukom  
ispisano »Salda Conti«, dok sam a naljep n ica  n a  van jskom  ru b u  nosi n a ­
slov firm e tisk a ra  i k n jiža ra  K arle tzkog  iz R ijeke.

U kn jiz i saldaconti n a jra n iji  je  upis p roveden  1. s rp n ja  1839., a po­
s ljedn ji 4. ru jn a  1840. god. N ajveći broj upisa dugovan ja  i p o traž iv an ja  
p roveden  je  s firm om  R eyer & Schlik  iz T rsta  i to  p rijenosom  sa lda  na 
p et novih  m jes ta41. j z ovih u p la ta  vidim o kako je teklo  lik v id iran je  p o ­
traž iv an ja  p o jed in ih  trgovaca  brodograđevnog  drva, željeza i m eta la  za 
p o treb e  b rodogradn je , oprem e brodova, isp la ta  m jenica po jed in ih  obroka 
ugovorenih  za u p la tu  svote za g ra d n ju  brodova. Dapače, analiz iram o li 
po jedine dopise, te  up ise  dugovan ja  i po traž iv an ja , vidim o da je  lik v id i­
ra n je  raču n a  bilo p rovedeno uredno  i n a  v rijem e.

Osim dugovan ja  i p o traž iv an ja  p roveden ih  u kn jiz i saldacon ti s po­
slovnim  p rija te ljim a , p roveden i su upisi raču n a  s b rodovlasn icim a s k o ­
jim a  su  b ra ć a  P ritc h a rd  od s rp n ja  1839. god. sklopila ugovore o g rad n ji 
brodova, na im e s A m brozom  R alli iz T rs ta 42, L azarom  Gopčevićem  iz 
T rs ta 43!, Ju r je m  S tru d th o ffo m  iz T rs ta 44!, W illiam om  K en tam  iz T rs ta45 , 
A. B onicelli iz T rs ta 48! i Tom om  B udinićem  iz T rs ta 47!. R ačuni s b rodo­
vlasn icim a bili su u redno  lik v id iran i osim sa S tru d th o ffo m  kojem u je 
v raćen  iznos od 5.118.30 fo rin ti na  dan  6. ru jn a  1840. i b rod  u  s ta n ju  u

40) knjiga saldaconti str. 6 i 8.
41) knjiga saldaconti str. 1, 2, 16, 22. i 29.
42) knjiga saldaconti s tr . 9.
43) knjiga saldaconti s tr . 10.
44) knjiga saldaconti str. 11.
45) knjiga saldaconti str. 17.
46) knjiga saldaconti str. 23.
47) knjiga saldaconti str. 25.
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kojem  se nalazio48. Na sličan  način  likv id iran o  je  p o traž iv an je  brodo­
v lasn ika  A. Bonicelli iz T rsta , za koga su b raća  P ritc h a rd  već od ožujka 
1840. god. g rad ila  b rod  v rijed an  15.800 fo rin ti i koji je  početkom  ru jn a  
bio već posve za tvo ren  i p re d  porinućem . K ako je  u kn jiz i sa ldaconti 
ubilježeno, b rod  je  6. ru jn a  1840. god. bio u ru čen  za iznos od 14.000 fo rin ti 
koliko je  bilo do tad a  uplaćeno i u s ta n ju  u ko jem u se na laz io49.

3) Spisi korespondencije braći Pritchard

K onačno posljedn ji a rh iv sk i m a te rija l v rijed an  za poznavan je  brodo­
g rađ ev n e  d je la tn o sti b raće P ritc h a rd  u to vrijem e, jesu  dva konvolu ta  
spisa ko ji su p ronađen i u navedenom  fundusu . R adi se, naim e, o dva 
konvolu ta , p rv i sa 31 spisom, a d ru g i s 50 spisa upućenih  b raći P r i t ­
chard . Spisi su upućeni b rać i P r itc h a rd  u razdob lju  od 12. tra v n ja  1838. 
do 1. ru jn a  1840. godine.

U prvom  konvo lu tu  koji obuhvaća 31 spis upućen  b rać i P r itc h a rd  
u razdob lju  od 28. lip n ja  1838. do 4. kolovoza 1840. god., na jveći broj — 
n jih  23 — odnosi se na p rep isk u  trgovaca  b rodograđevn im  drvom  G iardo 
e Ceconi iz R ov in ja  odnosno n jihovog  agen ta  G. D ella P ie tra . Iz ove ko­
respondencije  može se ra z a b ra ti da su b raća  P ritc h a rd  održavala  čv rste  
veze sa trgovcim a G iardo e Ceconi, ko ji su im m ogli iz is ta rsk ih  šum a 
dostav iti odlične p a r ti je  b rodograđevnog  drva.

D rugi konvo lu t koji obuhvaća 50 sp isa  upućen ih  b rać i P r itc h a rd  u 
razdob lju  od 12. tra v n ja  1838. do 1. ru jn a  1840., odnosi se ug lavnom  na 
korespondenciju  riječkog  trgovca F ra n je  H anszlicka, ko ji je  b raću  P r i t ­
chard  uglavnom  opskrb ljivao  željeznim  i  m e ta ln im  p red m etim a p o treb ­
nim  za b rodogradn ju . U ovom konvo lu tu  znača jan  je  dopis koji H anszlick  
upuću je  k ra ljev ičkom  pom orcu kap. G. Š iliću u T rs tu  12. tra v n ja  1838. 
rad i lik v id iran ja  p o traž iv an ja  dugovan ja  izg rad n je  p aro b ro d a  u iznosu 
od 1.326.49 fo rin ti. Svakako, ovdje se rad i o p o tra ž iv a n ju  dugovan ja  iz­
g rad n je  pbda »M aria A nna« za ra tn u  m ornaricu , pošto H anszlick  m oli 
kap. Š ilića n ek a  p ro v je ri da li je  P r itc h a rd  bio za to dugovan je  isplaćen 
od u p ra v e  A rsena la  ili od zapov jedn ištva  ra tn e  m ornarice  u V eneciji50*.

48) knjiga saldaconti str. 11. — Strudthoff je, kako je razvidno iz knjige saldaconti. 
12. 7. 1840. sklopio ugovor za gradnju broda u vrijednosti od 8.000 for. Do 1. 9. 1840. S trudthoff 
je isplatio tri obroka po 1.000 forinti, a nakon ru jna  1840. došlo je do naglog prekida poslo­
vanja, pa su braća Pritchard vraćala ostatak novca i brod  u stan ju  u kojem  se nalazio, o 
čemu je ubilježena klauzula u knjizi saldaconti

49) knjiga saldaconti str. 23. — Klauzula glasi: »Per l’Im porto sudetto di f. 14.000 fu 
consegnato in data 6 sett-re a. c. il Bast-o nel stato in cui si ritrovava«. — Razmatranjem 
podataka iz Anuario m arittim o za 1848. god. sm atram o da se radi o brig. »Ingegno« od 358 
reg. tona, na kojem u je tada Bonicelli bio zapovjednik.

50) radi interesantnosti donosimo u cjelini navedeno pism o koje glasi:
»Sig. G. Sillich Capitano sopra la Schonner

fabbricata a Portorè, ora a Trieste
Fiume li 12 Aprile 838

Il Comune Amico Sig-r Andrea d'Ancona, a di Lei assicurazione mi partecipò alla Par­
tenza della Sconner da Portorè, che all'arrivo di Lei a Trieste, ci sia la prom essa d ’essere 
pagati li Conti del li Sig-ri Fratelli P ritschart.

Comune a Lei bene notto è, che io vada Creditore cioè:
A Saldo del Conto Vecchio pel Piroscafo f. 1326.4C
L’Interesse a 6 p°/o dalli 20 9-bre 836 Circa 120.—
Il Conto nuovo per la Scounner Circa 750.—

f. 2296.49
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Na ovo p ita n je  H anszlick  se ponovno v raća  godinu dana potom  u  p ism u 
upućenom  5. ru jn a  1839. b rać i P r itc h a rd  u  ko jem u ih  izv ještava  o dugo­
v an ju  u  iznosu od 239.25 forin ti, -kada n apom in je  da je  i (preko roka čekao 
isp la tu  raču n a  za po trebe  parobroda, koje se vodilo od studenog 1835. 
do ožujka 1836. godine51).

N adalje  u ovom  konvolu tu  zan im ljivo  je  šest dopisa, koje je  engle­
ski vicekonzul u  R ijeci C harles Thom as H ill upućivao T hom asu P r it-  
ch a rd u  ili obojici b raće u razdob lju  od 6. ru jn a  1838. do 27. lip n ja  1840. 
god. V icekonzul H ill bio je  inače u  R ijeci m eđu d ip lom atsk im  p red stav ­
nicim a v rlo  u tjeca jn a  osoba, ko ja  se ovdje zad ržala  p rek o  tr id e se t godi­
na.52) Iz p ism a ko ja  je  vicekonzul H ill upućivao b rać i P r itc h a rd  izb ija  
in tim nost, p ažn ja , kao i b riga  konzula  za svoje d ržav ljane . P rv a  dva 
pism a, in te s tira n a  na Thom asa P r itc h a rd a  upućena su m u u  T rst,53) a na 
drugom  pism u adresa je  po tp u n ija , pošto m u  je  ono dostav ljeno  p re ­
ko d irek to ra  d ru š tv a  A u strijskog  L loyda u  T rstu , R egensđorfa. 
N em a stoga dvojbe, da su b raća  P ritch a rd , a pogotovo Thom as, 
b ili u  v rlo  dobrim  odnosim a sa d ruštvom  A ustrijskog  L loyda i n a jv je ­
ro ja tn ije  su rađ iv a li u da ljn jo j izg rad n ji d ru štv en ih  p a ro b ro d a .54) M eđu 
ovim  H illovim  p ism im a za nas je  važna  službena p o tv rd a  ko ju  je  H ill 
izdao 23. lis topada 1839. god. Ovom  p o tv rdom  H ill p o tv rđ u je  đa je  tog 
d ana  u  b ritan sk o m  v icekonzu la tu  u R ijeci p o h ran jen  orig inaln i ugovor 
b raće  P ritc h a rd  o n jihovom  poslovnom  u d ru ž iv an ju . U jedno p o tv rd a  n a ­
vodi da je  k ap ija  ugovora u ru čen a  u ru k e  n jihovog ad m in is tra to ra  K a r­
la Š porera , trgovca  iz R ijeke .55)

Inače osta la  H ilova p ism a zan im ljiva  su rad i poslovan ja  b raće  P r i t ­
chard , kao i  o b jašn jen ja  ra d i isp la ta  dugovan ja  i oprem e brodova.

Come Amico prego di inform arm e deH'andamento di questo affare, e se Sig. P ritschart 
sia stato pagato dall'Arsenale, ossia dal Comando della M arina Venezia, ed infine se s'abbia 
speranza d 'essere in breve la Speranza a tira re  il Denaro.

Perdoni il disturbo, e me Comandi reciprocam ente.
Riverindola con Stim a, Amico e Servo

Franc-o Hanszlick
Na poleđini navedena je adresa:
Al Capitano Marittimo 
Sig. G. Sillich
de ricapito al S ig. Nicolò di Giorg-o 
Nussa al N° 1088 Casa Schiffman

Trieste
51) pismo od 5. 9. 1839. — Citat glasi: » . . .  e d'avere spettato li pagam enti oltre li term ini

usuali, e il Saldo del Conto del Piro Scaffo che principiò nel Novembre 835 sino al Mese
Marzo 1839,«

52) Hill je  um ro u  Rijeci 19. studenog 1875. u  75 godini života. U kratkom  nekrologu 
objavljenom u  riječkom  dnevniku »La Bilancia« navodi se da je  Hill doajen konzularnog zbora 
u Rijeci.

53) pism o od 6. 9. 1838. i 27. 12. 1838.
54) vidi našu bilješku 14).
55) pismo od 23. 10. 1839. — Radi interesantnosti donosimo tekst potvrde u  originalu na

engleskom jeziku, koji glasi:
Fiume 23-nd . October 1839

This day has been deposited in this British Consulate by the Brothers Pritchard , Naval 
Constructors, residents at Porto Re, their Original Contract of Partnership (a sim ilar being 
deposited in the Hands of their A dm inistrator Mr. Charl. Sporer, M erch in Fiume) w ith an 
Additional A rtide & separate of same date which is requested by these Gentn may be held in 
the Archives of this Office both for Security as well as Reference thereto  on- any. occasion 
by them . —

Charl. Tho. Hill 
B ritish Vice Consul
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Ovaj arh iv sk i m a te rija l ko ji obuhvaća p oslovan je  i d je la tn o st b raće 
P r itc h a rd  u K ra ljev ic i u razdob lju  od 1838. do k ra ja  1840. godine, um n o ­
gom e nam  o tk riv a  d e ta lje  ne sam o n jihovog poslovanja  nego i n jihov ih  
veza sa širokom  m režom  poslovnih  p r ija te lja  i k lijen a ta .

III

Poslovne veze b raće  P r itc h a rd  m oram o u  gore navedenom  razdob lju  
ra z m a tra ti  sa dva aspekta , naim e sa s tanov išta  veza, ko je  su b raća  P r i t ­
chard  im a la  s razn im  trgovcim a b rodograđevn im  drvom , željeznim  i m e­
ta ln im  p red m etim a i  za oprem u brodova u g rad n ji, te  sa s tan o v iš ta  veza, 
ko je  su b raća  P r itc h a rd  im ala  s brodovlasn icim a, k o n kre tno  kao n a ru č ite ­
ljim a  b rodogradn ja . A rh ivsk i m a te rija l, ko ji nam  se nalazi na uvidu, 
p ruža  i te  kako  dobar p reg led  u p r ilik e  i p o tre b e  ko je  su n as ta ja le  za 
ovo poslovanje b raće P ritch a rd .

VEZE S TRGOVCIMA BRODOGRAĐEVNIM MATERIJALOM

B rodograđevno d rvo  su b raća  P r itc h a rd  d o bav lja la  u  znatnoj m jeri 
p reko  sen jsk ih  trgovaca  drvom  Jo sipa  B arača, Jo sipa  M arkovića i V jeko- 
s lava  R ubelli. R adi se ovdje o izvjesnim  količinam a borovine, h rasto v in e  
i bukovine, ko je  su b raća  P r itc h a rd  sta lno  d o bav lja la  od sen jsk ih  trg o v a­
ca d rvom . R azm atran jem  p o d a tak a  u  k n jiz i saldacon ti možem o ustan o v iti 
da je  n a jjač i P r i tc h a rdov dobavljač  bio sen jsk i trgovac  Josip  B arač.56! 
Tako su b raća  P r itc h a rd  13. Ožujka 1840. god. isp la tila  svotu  od 1.676.15 
fo rin te  za 1.753 če tvorn ih  stopa h rasto v in e  i 723 če tvo rne  stope borovine. 
Još jednom  24. lip n ja  1840. god. isp laćena je  svota  od 1.690.07 fo rin ti za 
do stav ljen ih  2.253 četvorne stope h rastov ine .

U k n jiz i p rep iske  tak o đ er je  opširno bilo dop isivan je  b raće  P ritc h a rd  
sa sen jsk im  trgovcem  Josipom  B aračem . O vdje nailazim o tr in a e s t p i­
sam a in testiran o  na  Josipa  B arača, odnosno na  firm u  » F rate lli Baraz«. 
M eđutim , ovdje ra z adirem o da je  B arač  dao sag rad iti kod b raće  P ritc h a rd  
B rig an tin  »Buona M atilde«57) i da su b raća  P ritc h a rd  osobito c ijen ila  
k v a lite t b rodograđevnog  d rva, koje im  je dobavljao  Josip  B arač. Tako 
iz dopisa od 2. ru jn a  1839. pro izlazi d a  su b raća  P ritc h a rd  počela k rca ti 
te re t b rodograđevnog  d rv a  za E nglesku u K raljev ic i, pa m ole da  im  se 
dostav i kao uzorak  i dva jarbo la , ko je  bi u p u tili u  E nglesku; tak o  —  n a ­
pom in ju  — m ogao b i se uč in iti dobar posao i za sam og B arača .58!

M eđutim , b raća  P r itc h a rd  u  to  doba od ržav a ju  tak o đ er v rlo  jak e  
veze sa rov in jskom  trgovačkom  firm om  G iarde  e Ceconi. P rem a  kn jiz i 
sa ldacon ti59! ove su veze tra ja le  nep rek idno  od ru jn a  1839. do do k ra ja

56) knjiga saldaconti str. 5.
57) prem a Annuario m arittim o za 1848. god. s tr . 40—41. — brig. »Buona Matilde« sagra­

đen je u  Kraljevici 1839. god., imao je 202 reg. tona, a suvlasnici su m u bili F. Call i G. Baraz.
58) dopis od 2. 9. 1839. — Citat glasi: » . . .  e se vi fosse possibile di fornirci presto 

almeno 2 de'm entovati Alberi, li gradiressim o assai tanto per poter spedire campione e così 
in trodurre un affare che puotrebbe essere vantaggiosa anche per voi.«

59) knjiga saldaconti s tr . 14.
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s rp n ja  1840. god., pa  su b raća  P ritc h a rd  dobavila  zn a tn u  k u b a tu ru  h ra -  
stov ine b restov ine  i specifičnog d rva  za iz radbu  reb ara , k o je  su dobav­
lja la  sa sk lad išta  firm e G iardo e Ceconi iz L im skog kanala , R ovinja, F a ­
zane i  P lom ina. S tvarno , rad i se o kom pleksim a dobrog i solidnog brodo­
g rađevnog  d rv a  iz d ržavn ih  šum a, koje je  jednom  bilo uzgajano  za po­
treb e  m letačnog  a rsen a la .60) S firm om  G iardo e Ceconi b raća  su P ritc h a rd  
izm ijen ila  osam  dopisa, no zato smo u  konvo lu tim a p rep isk e  na iš li i na 
osam naest dopisa, ko je  je  f irm a  G iardo e Ceconi dostav ila  u  tom  ra z ­
dob lju  b rać i P ritch a rd . Iz ove korespondencije  razab irem o da je  Thom as 
P r itc h a rd  često putovao, k o n ta k tira o  s trgovcim a drvom , a u jedno  n a s tu ­
pao kao g lavni vodite lj b rodog rađ ev n ih  poslova. Tako iz dopisa  od 17. 
lip n ja  1840. god.61) razab irem o  da je  Thom as P r itc h a rd  jednom  izvršio 
p reg led  brodograđevnog  d rv a  iz Nove Vasi kod Poreča, dok iz jednog 
ran ijeg  dopisa poslovnom  p r ija te lju  F e rd in an d u  Š p o re ru  u  T rs t62) vidim o 
da se Josip h  P ritc h a rd  isp ričava  da n ije  odgovorio na  njegovo pism o od 
6. studenog  1839., pošto m u je  b r a t  u  m eđuvrem enu  o tputovao  u  L ju b ­
ljanu . No, izgleda da su poslovne veze b raće  P r itc h a rd  sa rov in jskom  
firm om  G iardo  e Ceconi, b ile  d u g o tra jn ije , je r  iz jednog dopisa od 13. 
s tudenog 1839., p ro iz laz i da je  f irm a  G iardo e Ceconi o p sk rb ljiv a la  b raću  
P r itc h a rd  b rodograđevn im  drvom  i u  v rem enim a, kada  se grad io  pbd. 
»M aria A nna« i k a d a  su b ra ć a  P ritc h a rd  ra d ila  u T rstu ; p r i tom e se f ir ­
m a G iardo  e Ceconi kao p rep o ru k u  solidne k v a lite te  svo jih  proizvoda 
poziva n a  poznatu  tršćan sk u  tv rk u  G. B. R ossetti, ko ja  je  vodila n jihove 
poslove.63)

B rodograđevno drvo koje je  b rać i P r itc h a rd  d o bav lja la  rov in jska  
firm a  G iardo  e Ceconi, bilo je  Ukrcano na dom aće tra b a k u le  i pelige ne 
sam o u  R ovin ju , već i u  Poreču, L im skom  kanalu , Fažani, Plomdnu, pa 
i u  B udavi. Z n a tn a  p a k  p rep isk a  korespondencije  izm eđu b raće P ritc h a rd  
i firm e  G iardo e Ceconi odnosi se na  p o žu rivan je  i na fo rm alnosti u k rca ja  
te re ta  na  brodove, ko jim a su zapov ijedali dom aći brodovođe T am burin , 
M araspin , Scotti i Rism ondo.

U m an jim  su količ inam a b raća  P ritc h a rd  dobav lja li b rodograđevno 
drvo, ug lavnom  trupce, od riječk ih  trgovaca P av ia  S carpe i Ivana  F ran - 
kovića. Iz p ism a od 4. sv ibn ja  1840. proizlazi da su b raća  P r itc h a rd  p r i­
h v a tila  F rankov ićevu  ponudu, da im  dobav i iz Š m rik e  40 do 50 bordunala . 
M eđutim , iz k n jige  sa ldacon ti64) ne možem o u s tan o v iti da li je  ta  p o ­
n u d a  b ila  s tv a rn o  rea liz irana .

J a k u  poslovnu vezu održavala  su b raća  P r itc h a rd  tak o đ e r s rije č ­
kim  trgovcim a F ran jo m  H anszlickom , Josipom  Pessi, F ran jo m  Jelovše- 
kom  i A nselm om  R uppan i od ikojih su ug lavnom  n ab av lja li željezne i 
m eta lne  p red m ete  p o treb n e  za b ro d o g rad n ju . Osobito u tom e b ila  je  —

60) Danilo Klen: Mletačka eksploatacija istarskih šuma i obvezan prevoz drveta do luka 
kao specifičan državni porez u  Is tri od 15. do kraja  18. stoljeća (Problem i sjevernog Jadrana, 
svezak 1. — Rijeka, 1963.) str. 207.

61) dopis od 17. 6. 1840.
62) knjiga prepiske, dopis od 12. 11. 1839.
63) dopis od 13. 11. 1839. — Citat glasi: »Delli conti del legname venduti per Trieste li 

anni prim a non abbiam o registro, che volendoli i Solo Sig. Gio. Batta de Rossetti potrebe forse 
darli che regiva di raccom andatario della nostra Ditta.«

64) knjiga saldaconti str. 30.
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kako smo i ra n ije  nag lasili — jak a  veza s trgovcem  H anszlickom , ko ja  je 
—  p rem a kn jiz i sa ldacon ti(!5) — tra ja la  od konca srp n ja  1839. do počet­
k a  ru jn a  1840. godine. K roz to razdob lje  k o n tin u iran o  u v iše n a v ra ta  sva­
kog m jeseca v ršila  se s H anszlickom  likv id ac ija  p o traž ivan ja .

P rem d a  n ije  b ila  jaka, ipak  m oram o spom enuti vezu b raće  P ritc h a rd  
s lju b ljan sk im  trgovcim a L. D ietrichom  i A. D ebeutzom . Iz korespon­
dencije  ko ju  su b raća  P r itc h a rd  održavala  s n jim a vidim o, da su u p a r 
n a v ra ta  dobav lja li b rodograđevno  drvo  iz S lovenije. Tako posredno iz 
korespondencije  s tršćansk im  brodovlasn ikom  L azarom  G opčevićem 06' 
vidim o, da su  u C elju  b ila  dobav ljena  dva b o rd u n a la  p o treb n a  za ko- 
bilicu broda u  g radn ji. Dapače, iz jednog pism a dostav ljenog  početkom  
studenog 1839. god. F e rd in an d u  Š poreru  u T rst 67) vidim o, da je  Thom as 
P ritc h a rd  u m eđuvrem enu  otputovao  u L ju b lja n u  ra d i nab av k e  b rodo­
građevnog drva.

N em a sum nje  da je, kako zapažam o iz po jed in ih  korespondencija , 
b ilo  često poteškoća oko n ab av k e  kv a lite tn o g  drva. U p a r  n a v ra ta  m o­
ra la  su b raća  P itch a rd  s to rn ira ti naručeno  drvo, ko je  n ije  odgovaralo  za 
po trebe  brodogradn je , odnosno in z is tira ti da im  se dostave tru p c i i ja r ­
boli određene dužine i širine.

VEZE S BRODOVLASNICIMA

R azm atran jem  m a te rija la  korespondencije  i k n jig e  p rep iske  m ože­
m o u s tan o v iti d a  su b raća  P r itc h a rd  u razd o b lju  od 1838. do 1840. godine 
im ala  dosta  jak e  veze sa brodovlasn icim a, koji su kod n jih  n a ru č iv a li 
izg rad n ju  brodova. Z anim ljivo  je  da su b raća  P r itc h a rd  ug lavnom  g ra ­
dila  b rodove za n a ru č ite lje  iz T rsta . To su, inače, poznati brodovlasn ici 
iz T rsta  Ralli, Gopčević, S tru d th o ff  i Bonicelli.

N a žalost u  sačuvanom  arh ivskom  m a te rija lu  nism o n ašli n i jedan  
p rim je ra k  ugovora o g rad n ji koje su b raća P r itc h a rd  sk lap a la  s n a ru - 
te ljim a  i na koje se pozivaju  ne sam o u korespondenciji već i u kn jizi 
saldaconti. O vako m ožem o te k  n ag ađ a ti pod kakv im  su u v je tim a  b ili g ra ­
đeni brodovi, U kojem  ro k u  i od kojeg m a te rija la . Tako npr.. iz p ism a ko­
je su b raća  P ritc h a rd  u p u tila  tršćanskom  b rodov lasn iku  R alli68) pro iz laz i 
da b i jed an  b rig a n tin  nosivosti 5.000 s ta ja  izg rađ en  iz h rastov ine , pa lu b e  
od borovine, obložen b ak ro m  do lin ije  gaza koštao  10.000 fo rin ti. No, te - 
sarsk i radovi, m rtv a  i čv rsta  p riveza  na  p a lu b i (oka, odvodnici) p rem a 
običajim a b ro d o g rad n je  idu  n a  te re t n a ru č ite lja . Iz jednog d rugog dopisa 
riječkom  trgovcu. Je lo v šek u 69) dobivam o n ek e  p rec izn ije  p o d a tk e  o cije­
nam a i d im enzijam a brodova; tako  b rod  nosivosti 7.000 s ta ja  im ao b i d i­
m enzije od 86 englesk ih  stopa dužine na kobilici, š irin e  od 27 englesk ih  
stopa od m ad ije ra  do m ad ije ra , a v isinu  od 15 englesk ih  stopa od kobi- 
lice do raz ine  palube. C ijena ovog b ro d a  bez obloga bak rom  i te sa r-

65) knjiga saldaconti str. 4 i 24.
66) knjiga prepiske, dopis od 25. 10. 1839.
67) knjiga prepiske, dopis od 12. 11. 1839
68) knjiga prepiske, dopis od 15. 6. 1840.
69) knjiga prepiske, dopis od 4. 9. 1840.
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sk ih  radova iznosila  bi 14.000) fo rin ti. — P rilik o m  spora o nosivosti tr iju  
šk u n era  koje su b raća P ritc h a rd  sag rad ila  za b rodov lasn ika  R alli, P r it-  
ch a rd i se u  svojem  dopisu od 5. lip n ja  1840. god.70) pozivaju  na ugovor 
koji navodi da će se nosivost u stan o v iti u k rca jem  žita  u jed an  od p rv ih  
škunera . No, b raća  P ritc h a rd  n ag lašu ju  da to n ije  n jihova  dužnost je r  
su oni samo grad ite ljim a ne k rca te lji, dok ugovor p red v iđ a  p ro v je ru  no­
sivosti sam o kod jednog škunera , pošto su sva tr i  sag rađ en a  p rem a  istim  
m jeram a.71)

Isto tako  iz kn jige  sa ldacon ti saznajem o koje  su brodove u  gore n a ­
vedenom  razd o b lju  sag rad ila  b raća  P r itc h a rd  i pod k ak v im  su uv je tim a  
bile  isp lać ivane  po jed in e  ra te  ugovorne  cijene. Tako saznajem o72) da je  
31. s rp n ja  1839. god. sk lop ljen  ugovor o g rad n ji jedne  nave za tršćanskog  
b rodov lasn ika  A. R alli za c ijenu  od 23.700 fo rin ti. P rem a  ugovoru  n a ­
ručite lj je  im ao isp la titi ugovorenu  cijenu  u p e t  obroka i to 5.000 fo rin ti 
po sk lop ljenom  ugovoru , s lijedećih  5.000 fo rin ti nakon  tr i  m jeseca, zatim  
3.700 fo rin ti k ad  bi g rad n ja  b ila  u reb ren a , potom  5.000 fo rin ti kada  bi 
b ila  po k riv en a  paluba, te  konačno 5.000 fo rin ti i saldo posebnih  računa 
nakon  če tv rto g  m jeseca. K on tro liram o  li isp la te  n av ed en ih  raču n a  
u ru b ric i p o tra ž iv a n ja  vidim o da su ra č u n i b ili lik v id iran i više m a­
n je  u  p red v iđ en im  rokovim a, na im e p rv i iznos od  5.000 fo rin ti bio je  
up laćen  31. s rp n ja  1839. god., slijedeći iznos od 5.000 fo rin ti b io  je  u p la ­
ćen 5. kolovoza is te  godine. Iznos od 3.700 fo rin ti bio je  up laćen  20. lis to ­
pada 1839. god., za tim  iznos od 5.000 fo rin ti u v je to v an  p o k riv an jem  p a ­
lube  bio je  up laćen  6. ožu jka 1840. god., dok je  p osljedn ji obrok od 5.000 
fo rin ti bio u p laćen  25. sv ibn ja  1840. god. K ako  razab irem o  iz k n jige  sa l­
daconti, R alli je  24. lip n ja  isp la tio  iznos od 433.02 fo rin ti za nak n ad n e  
posebne troškove na  ovom  brodu. —  K od d ru g ih  n a ru č ite lja  uglavnom  
su se  rokov i i u v je ti isp la te  p o jed in ih  Obroka ugovorene cijene k re ta li u 
istim  okvirim a. M eđutim , .pri izg rad n ji b rig a n tin a  za tršćanskog  b ro ­
dovlasnika G. A. B onicelli73) vidim o da se isp la ta  ugovorene cijene od 
15.800 fo rin ti v ršila  čak u  osam  oibroka, n a im e  p rv i po ugovoru, d rugi 
pod izan jem  sta tva , treć i k ad a  je  b rod  za polovicu  u reb ren , č e tv rti kada 
je  posve u reb ren , pe ti k ad a  su p ostav ljene  p ražn ice g ro tla , šesti kada  je  
p a lu b a  p o krivena , sedm i kada  je  za polovicu p o stav ljen a  o p la ta  i osmi 
obrok  saldo zav ršn ih  rad o v a  nakon  p o rin u ća  broda. U ru b ric i p o traž i­
v an ja  vidim o da su ovi obroci b ili ko ren tno  isp laćivan i u  p redv iđen im  
rokovim a do posljedn jeg  o b roka  od 1.800 forin ti, pošto  je  b ro d  6. ru jn a  
1840. god. bio u ru čen  u  s ta n ju  u ko jem u se nalazio, je r  su b raća  P ritch a rd , 
kako smo već ra n ije  naveli, iz n ep ro v je ren ih  razloga p rek in u la  da ljn jim  
svojim  poslovanjem .

70) knjiga prepiske, dopis od 5. 6. 1840.
71) navedeni dopis. — Citat glasi: »La Verificazione della Portata non può andare a spese 

nostre, il C ontratto dice che si verificherà col pieno Carico di grano in una delle prim e due
Scune, quindi non dice che tocca a noi di carricare non essendo noi che Costruttori e non
Caricatori, e finalm ente non obbliga il Contratto di carricare più d 'u n a  Scuna, siccome tu tte
3 sono fatte dietro lo stesso sesto.«

72) knjiga saldaconti str. 9.
73) knjiga saldaconti s tr . 9.

65

http://library.foi.hr



P rem a sta tis tičk im  podacim a741 b raća  su P itc h a rd  u razd o b lju  od 
1838. do 1840. god. izg rad ila  sedam  je d re n ja k a  sa  2.019 reg. tona. P rek o n - 
tro liram o  li poda tke  iz k n jig e  saldacon ti vidim o da je  s b rodovlasn ikom  
A. R alli iz T rsta  sk lop ljen  31. srp n ja  1839. ugovor o g rad n ji jed n e  nave, 
1. lis topada  iste  godine o g rad n ji d v a ju  škunera , a 20. s iječn ja  1840. 
god. o g rad n ji jednog šk u n era .751 S b rodovlasn ikom  L azarom  G opčevi- 
ćem  iz T rsta  sk lop ljen  je  ta k o đ e r 31. s rp n ja  1839. god. ugovor o g rad n ji 
jednog b ro d a ,761 13. ožu jka 1840. god. sk lop ljen  je  sa G. A. B onicelli iz 
T rsta  ugovor o g rad n ji jednog b ro d a ,771 a tra v n ja  1840. god. sk lop ljen  
je  ugovor s b rodovlasn ikom  Tom om  B uđinićem  iz T rsta  o g rad n ji jednog 
b roda.78) Osim ovih brodova veće tonaže, k ak o  razab irem o  iz k n jige  sa l­
daconti, b ra ć a  su P r itc h a rd  kroz to razdob lje  sag rad ila  tr i  m aone za W il- 
liam a K en ta  iz T rs ta  za 1.080 fo rin ta ,791 a za J u r ja  S tru d th o ffa  tak o đ er 
iz T rsta  jed n u  m aonu u v rijed n o sti od 2.500 fo rin ti.801

P o tv rd u  o ovim  .novogradnjam a nailazim o i u koncep tim a dopisa koje 
su b raća  P ritc h a rd  d o stav lja la  Lučkoj k ap e tan iji u  K ra ljev ic i rad i isho­
đen ja  odobren ja  riječkog  g u v ern e ra  za g ra d n ju  brodova. Tako 31. kolo­
voza 1839. god.811 m ole ishođenje  odobren ja  g rad n je  nave  za tršćanskog  
b rodovlasn ika A. Ralli. P a r  dana ra n ije  19. kolovoza 1839. god. podnose 
m olbu rad i g rad n je  b roda  za b rodov lasn ika  L azara  G opčevića iz T rsta .821 
Isto tako  nailazim o na m olbe odobren ja  g rad n je  sv ih  tr i ju  šk u n era  za 
b rpdov lasn ika  R alli,83) te  za B onicellijev  b rod .64)

M eđutim , iz korespondencije  navedene u kn jiz i p rep isk e  zan im ljiv i 
su k o n tak ti koje su b raća  P ritc h a rd  održavali s n a ru č ite ljim a  novo g rad ­
nja; ovdje ne nailazim o sam o na  p až ljiv a  i tak tičn a  o b av ješten ja  o s ta ­
n ju  u kojem  se nalazi n o v o gradn ja , već i o po teškoćam a na  ko je  se n a i­
lazilo tokom  g rad n je  kao i o n a s ta lim  sporovim a izm eđu n a ru č ite lja  i b ro ­
dograd ite lja . U tom e dosta je  opširna p rep isk a  s tršćansk im  b rodov la­
snikom  A m brozom  R alli, što je  i shvatljivo , je r  su b raća  P r itc h a rd  g ra ­
dila  skoro u isto v rijem e  za n jeg a  jed n u  n av  i tr i  škunera.

74) Eco del litorale ungarico broj 14 od 20. 5. 1843. supplemento. — Citirani članak.
75) knjiga saldaconti str. 9.
76) knjiga saldaconti str. 10.
77) knjiga saldaconti str. 23.
78) knjiga saldaconti s tr . 25.
79) knjiga saldaconti s tr . 17.
80) knjiga saldaconti str. 11.
81) knjiga prepiske, dopis od 31. 8. 1839.
82) knjiga prepiske, dopis od 19. 9. 1839. — Radi interesantnosti donosimo koncept do­

pisa koji glasi:
Inclito Regio
Capitanato d i Porto
Li sottoscritti Giuseppe e Tomaso Pritchard Privilleggiati Costruttori Navali avendo sti­

pulato un nuovo Contratto con sig-r Lazzaro Gopcevich sudito Austriaco domiciliato Trieste, 
per costruire una Nave su questo Regio Squero, e desiderando di dare principio alla Costru­
zione di questo Naviglio riccorono a questo Inclito Regio Capitanato di Porto, onde si com­
piaccia di innoltrare favorevolmente questa Loro Petizione all'Eccelso Regio Governo di Fiume, 
perché venisse graziosamente rilasciato il bram ato perm esso.

Umilissimi Servitori
Tho-s & Joseph Pritchard

Porto Re Agosto 19 — 1839

83) knjiga prepiske, dopisi od 23. 10. 1839. i od 20. 2. 1840.
84) knjiga prepiske, dopis od 23. 4. 1840.
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Tako iz p ism a upućenog F e rd in an d u  Š p o reru  u  T rstu , v idim o da 
je  početkom  studenog 1839. god. završeno u re b re n je  b a rk a  za Gopčevića, 
dok se za p a r  dana zav ršava  radom  n a  p o stav ljan ju  op late  R allijevog 
nava .85) 23. veljače  1840. god. b raća  P r itc h a rd  o b av ještav a ju  b rodov la­
sn ika R alli da je  treć i šk u n e r već u reb ren , dok se p o k riv an jem  palube  
nave  i d rugog šk u n e ra  zakasn ilo  rad i jak e  b u re  i nepovo ljnog  v rem e­
na .88) P r i  k r a ju  sv ibn ja  1840. god. došlo je  do spo ra  izm eđu b raće P r i t ­
chard  i sam og R allija  rad i p ro c jen e  nosivosti škunera . U tom  sporu  b ra ­
ća se P r itc h a rd  pozivaju  n a  ugovor o g rad n ji i na  uzuse b rodogradn je , te 
p red lažu  da im  R alli isp la ti p o sljed n je  obroke kako sm a tra  i m isli; p ri 
k ra ju , pism om  od 6. s rp n ja  1840. god.,87) b raća  P r itc h a rd  ip ak  p riz n a v a ju  
da su p o g riješili u p ro c jen i nosivosti škunera , a to o p rav d av a ju  što je  
gaz ra č u n a t u n isko j vodi uz obalu, a oni su  kod k o n s tru k c ija  m islili na 
solidnost b ro d a  što dokazu ju  dvostru k a  re b ra .88)

T akođer je  zan im ljiva  ko respondenc ija  s tršćan sk im  brodovlasn ikom  
L azarom  G opčevićem . K ako smo naveli, za G opčevića bio je  g rađ en  jed an  
b rod  u  v rijed n o sti od 17.000 fo rin ti, p a  u  p ism u od 25. lis topada 1839. 
b raća  P ritc h a rd  ja v lja ju  G opčeviću da su kod C elja n a š li dva bo rdunala  
ko je  će k o ris titi za kobilicu  n jegovog b roda .89) No koncem  studenog 1839. 
god. došlo je  do spora izm eđu kap . K ovačića p red s tav n ik a  brodov lasn ika  
G opčevića s b raćom  P r itc h a rd  ra d i dulbine g ro tla  b a rk a  u g rad n ji. ,0 
tom e b raća  P r itc h a rd  o b av ješ tav a ju  svojeg p red s ta v n ik a  u  T rs tu  F e rd i­
nan d a  Š p o rera ,90) pa  m u  se ja d a ju  na  p rim jed b e  k o je  zn a ju  b ro d o g rad i­
te ljim a  zadava ti kape tan i, ko ji se ne razu m iju  u p rinc ipe  brodogradn je . 
S tv a rn o  izg leda da spor sa G opčevićem  n ije  bio po tpuno  dovršen, je r  se 
b raća  P r itc h a rd  n a  to osvrću u  dopisu od 12. s rp n ja  1840. upućenom  
firm i R eyer & Schlick.91) N aim e, izg leda da se Gopčević žalio n a  brod  
nakon  što ga je  preuzeo, pa  b raća  P r itc h a rd  p rim jeću ju  da je  trebao  u k a ­
zati na pog reške  još dok je  b rod  bio u dom aćim  vodam a a me nakon 
tako  dugog v rem ena .92)

U n izu  k o n tak ta  i dogovaran ja  s po jed in im  n aru č ite ljim a  novograd ­
nja , nailazim o i na Slučajeve da su b raća  P ritc h a rd  odb ija la  ponude, je r 
su b ili p reo p te rećen i radov im a i već na ru čen im  novogradn jam a. Tako u  
dopisu od 25. lip n ja  1840. god.93) ko ji d o s tav lja ju  A n d riji Scandella  iz 
T rsta , vidim o da od b ija ju  n jegovu  ponudu  za g ra d n ju  d v iju  m aona. U 
dopisu n ag la šu ju  da im a ju  n a  navozu  dva b ro d a  koje  p rem a  ugovoru

85) knjiga prepiske, dopis od 12. 11. 1839.
86) knjiga prepiske, dopis od 23. 2. 1840.
87) knjiga prepiske, dopis od 6. 7. 1840.
88) navedeni dopis. Citat glasi: »Colla portata  delle Scune ci siamo ingannati. Secondo 

le dimensioni, dovevano portare quanto le calcolavammo, ma lo scandaglio d 'u n  di essa . si 
fece con grano il p iù  pesante eppero in acqua bassa vicino ad una palada, e siccome ebbimo 
nella costruzione la solidità de navigli p iù che il nostro interesse in vista, prove ne siano le 
Corbe doppie e così riescirono le Scune più pesanti di corpo, e per conseguenza la portata
di carico greve, minore, perché fonda dippiù.« -

89) knjiga prepiske, dopis od 25. 10. 1839.
90) knjiga prepiske, dopis od 26. 11. 1839.
91) knjiga prepiske, dopis od 12. 7. 1840.
92) navedeni dopis. — Citat glasi: ». . . he had ought to have done it immediately she 

vvas in thè w ater o r  w ithin the space of 2 or 3 days and not to have taken command of 
the Vessel and Rig and E quip.(m ent) her knowing from  the firs t day after the was launched . .

93) knjiga prepiske, dopis od 25. 6. 1840.
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m oraju  zav ršiti do m jeseca kolovoza nakon  čega počin ju  g rad n jo m  jednog 
b rika. R adi toga za sada ne m ogu zaposliti dovoljno rad n ik a  za ove po­
slove; p r i  k ra ju  ip ak  iz razu ju  n ad u  da  će u  dogledno v rijem e  n jihovu  
ponudu  m oći p rih v a titi.

U početku  1840 god. b raća P ritc h a rd  izm ijen ila  su s b rodovlasnikom  
Bishopom  iz T rs ta  nekoliko dopisa rad i izg radn je  broda; iz ovih p isam a 
p isan ih  na engleskom  jez iku  izb ija  u jedno  težn ja  da p o slu ju  s n jim e  kao 
svojim  zem ljakom .94) Izgleda da je  B ishop im ao  n am je ru  p reu ze ti neki 
brod koji su b raća  P ritc h a rd  g rad ila  o svo jem  trošku , no  b rod  je  već bio 
ugovoren i sk lopljen . U dopisu bez d a tu m a  od p očetka  tr a v n ja  1840. god. 
b raća  P ritc h a rd  ističu  da će m u da ti p red n o sti kao svojem  zem ljaku  uz 
nižu c ijenu .95)

Z anim ljivo  je  da su b raća  P ritc h a rd  m nogo d ržali do svoje stručne  
sposobnosti i do povo ljn ih  u v je ta  za g ra d n ju  brodova. Tako u dopisu F e r­
d inan d u  Š poreru  polovicom  prosinca  1839. god. ističu  da  brod  tip a  b rik  
ne m ogu  g rad iti za nižu  cijenu  od 14.000 fo rin ti, a za n ižu  cijenu  — kako 
su obav ješten i iz pouzdanih  k rugova  — ne bi g rad ili n i poznati b rodo­
g rad ite lji iz T rsta  P olli i Tonello.96)

Izgleda da su  b raća  P ritc h a rd  b ila  dosta za in te re s iran a  za g rad n ju  
parobroda. Tako uz po n u d u  ko ju  su kan ili rea liz ira ti g radn jom  p aro b ro ­
da za ru sk u  vladu, nailazim o i na  p rep isk u  p o p rav k a  p a ro b ro d a  za du­
navsko paro b ro d arsk o  d ruštvo .97) Tako u  ovom dopisu  — koji n ije  in te - 
s tira n  — b raća  P ritc h a rd  p le d ira ju  da bi se p o p rav ak  pbda »Crescent« 
izvršio  u k ra ljev ičkom  b rod o g rad iliš tu  pošto  ono im a  p rik la d a n  p ro sto r 
za vez broda i za sm ješta j s tro jev a  u  Skladištim a. U drugom  se pism u 
upućenom  u  T rst Mr. De B rock,98), Thom as P r itc h a rd  p rep o ru ča  za g rad ­
n ju  dva m an ja  p a ro b ro d a  ko ja  p a ro b ro d arsk o  d ruštvo  k an i sagrad iti. 
P r itc h a rd  p ri tom e ističe da je  K ra ljev ica  daleko pogodnija  za g rad n ju  
parob roda nego li T rs t.99)

N em a sum nje  da su veze b raće  P r itc h a rd  s b rodov lasn ic im a u  gore 
navedenom  razdoblju , bile  dosta čv rste . No godine 1838— 1840. bile  su 
u jedno u našoj b ro d o g rad n ji tak o đ er jed an  k o rak  d a lje  u u n ap ređ en ju  i 
učvršćen ju  b rodograđevne d je la tnosti. Z an im ljivo  je  p a k  da su b raća  
P ritc h a rd  svoju  b rodograđevnu  d je la tn o st ug lavnom  u sm je rila  na  p o tre ­
be b rodov lasn ika  iz T rsta  i oni su sv o ju  ovu d je la tn o st znatno  p ro širili i 
u nap red ili; ne sm ijem o p ri tom e ni ig n o rira ti n jihove pok u ša je  na  iz­
g rad n ji p aro b ro d a  i n a  fo rm ira n ju  u  k ra ljev ičkom  b ro d o g rad iliš tu  je d ­
nog cen tra  za izg rad n ju  paro b ro d a .

94) knjiga prepiske, dopisi od 5. 3. 1840., 11. 3. 1840., bez datum a početkom  travnja 
1840. i od 24. 4. 1840.

95) navedeni dopis. — Citat glasi: » . . .  bu t we would sooner give you the preference as a 
Countryman at an inferior priče than to have dealings w ith a Stranger at a m ore superior one.«

96) knjiga prepiske, dopis od 19. 12. 1840.
97) knjiga prepiske, dopis od 20. 2. 1840.
98) knjiga prepiske, dopis od 5. 6. 1840. — M išljenja smo da se ovdje radi o baronu

de Bruck jednom  od direktora parobrodarskog društva Austrijskog Lloyda.
99) navedeno pismo. — Citat glasi: » . . .  I feel assured tha t Portorè is m uch more 

adapted for Steam Boat building than Trieste, and I should be able to build them  some- 
what cheaper and that upon a new principle, and can assure you that I should make it my 
study to do to thè u tterm ost that lays in my power to give satisfaction to your m ost Ho- 
norable Company.«
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P rem a  tome, razm a tra ju ć i d je la tn o st b raće P ritc h a rd  u razdob lju  od 
1838. do 1840. godine u K raljev ic i, možemo zak lju č iti da je  ona bila  
pozitivna i m nogo dop rin ije la  kasn ijo j a firm aciji b ro d o g rad n je  K ra lje ­
vice, k ak v a  se ona fo rm ira la  nekoliko dese taka  godine kasn ije .

IV

Podaci o brodograđevno j d je la tn o sti b raće  P ritch a rd , ko ji u  našim  
k ra jev im a  o buhvaćaju  razdob lje  od 1835. do 1847. godine, i lu s tr ira ju  je d ­
no razdoblje  b rodo g rad n je  K raljev ice , ko je  ne može o sta ti nezapaženo.

Svakako, b raća  P ritc h a rd  u n ije la  su u svoju  b rodograđevnu  d je la t­
nost u  T rstu , a naročito  kasn ije  u K raljev ic i, e lem ente  solidnog zn an ja  i 
s tu d ira n ja  b rodograđevnog  um ijeća, koje su donije li sa sobom  iz p rak se  
englesk ih  b rod o g rad iliš ta . To su, kako  smo vid jeli, oni u p a r  n a v ra ta  u 
svojoj korespondenciji i naglasili.

R azm otrim o li paik sudb inu  brodova koje  su b raća  P r itc h a rd  sa ­
g rad ila  u  K raljev ic i, v idim o da je  1858. god. plovilo još osam brodova, 
a  k ra jem  1862. god. plovilo  je  još p e t brodova a tlan tsk im  i m ed ite ran ­
skim  re lac ijam a.100

Na žalost, a rh iv sk i m a te rija l ne iznosi nam  k o ji je  neposredan  uzrok, 
zašto su b raća  P ritc h a rd  početkom  ru jn a  1840. god. tako  naglo  p re k i­
nu la  svojom  d je la tnosti; dapače ni d ru g i izvori, tad ašn ja  štam pa, izv je ­
š ta ji i pub likacije , ne d o d iru ju  se i n e  o b jašn ju ju  nam  nag li p rek id  po­
slovan ja  b raće  P ritch a rd . Da li je  m ožda došlo do p rek id a  zajedničkog 
rad a  ili su tom e uzrok  ob ite ljske  okolnosti b raće  P ritch a rd , za sada 
nam  je to  neob jašn jeno .

No, i bez obzira na  p rob lem  naglog p re k id a n ja  b rodograđevne  d je ­
la tn o sti b raće  P ritch a rd , a rh iv sk i m a te rija l ko ji smo ovdje ko ris tili, o b ja ­
snio nam  je  jed an  d e ta lj b rodograđevne pov ijesti K raljev ice ; ta j je  de­
ta lj, možem o is tak n u ti, pobudio pu tove  kasn ijeg  razvo ja  b rodogradn je  
K raljev ice , k ad a  učenici b raće  P r itc h a rd  —  Ignac A rčan in  i H ila rij 
Ju rk o tić  —  n a s ta v lja ju  b rodograđevnu  trad ic iju  K ra ljev ice  i  g rade  niz 
brodova, koji su dugi niz decenija uspješno izv ršavali svo je  p lov idbene 
zadatke.

100) podaci prem a godišnjacima Annuario m arittim o 1859. i 1863. god. — Bili su to brig 
»Airone« od 272 reg. tona vlasništvo Konstantina Reyer iz Trsta, nav »Due Sorelle« od 501 
reg. tona vlasništvo Ambroza Ralli iz Trsta, bark »Fuccine« od 380 reg. tona vlasništvo M arti­
na Polica i Luke Tomca iz Kraljevice, škuner »Perla« od 136 reg. tona vlasništvo Miha Lukovica 
iz Prčanja i brig. »Silfide« (ex »Buona Matilde«) od 202 reg. tona vlasništvo Josipa M. Marti- 
nolića i Luke Jadrošića iz Malog Lošinja.
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R É S U M É

QUELQUES DOCUMENTATIONS SUR L’ACTIVITÉ DES CONSTRUCTEURS 
NAVALS LES FRÈRES PRITCHARD

En s'appuyant sur la matière, retrouvée il y a quelques années dans le fonds 
du Tribunal, e t de la m agistrature de Bakar, l ’auter analyse la façon de régir 
leurs affaires des constructeurs navals Pritchard à Kraljevica,

Les frères Thomas et Joseph Pritchard, d 'origine anglaise provenent de Kent, 
sont arivés à Kraljevica en 1835, s’y sont installés définitivement et fixé leur do­
micile. Leurs occupations de constructeurs navals sont suspendues en 1847 par la 
m ort de Joseph Pritchard à Kraljevica.

L 'auteur analyse leur emploi de 1838—1840 à Kraljevica à la base de matière 
d'archives. Les frères Pritchard construsaient des vesseaux pour les renomés pro­
priétaires de navires à Trieste: Ralli, Gopčević, Bonicelli, Strudthof Kent: Senj, 
l’Istre et la Slovénie les fournissaient du bois. Les frères Pritchard s’étaient inté­
ressés aussi à la  construction des bateaux à vapeur, d’autant plus qu’ils en ont 
construit un ncxmmé, »Maria-Ana« destiné aux besoins de la marine militaire de 
même qu’à p a rtir  de 1836 à 1838 ils construisirent des bateaux à vapeur pour 
l'Association du Lloyd autrichien.

Dans leur intérêt pour la construction des bateaux à vapeur les frères Pritchard 
ont fait appel au fameux mécanicien naval de Londres John Penn, mais sans résultat.

Les frères Pritchard par leur adivité ont exercé une considérable influence 
dans la construction des navires et sont considérés, à juste titre, pioniers de la 
construction navale moderne au XIX” siècle à Kraljevica.
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